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Vous devez impérativement prendre connaissance des consignes de sécurité répertoriées avant toute 
manipulation ou utilisation du chariot et de votre plancha. Le non-respect de ces consignes peut engendrer 
des accidents corporels et matériels graves (brûlures, explosions, incendies...).

« Ne pas utiliser le barbecue dans un espace confiné et/ou habitable par exemple des maisons, des tentes, 
caravanes, camping-cars, bateaux. Risque de décès par empoisonnement au monoxyde de carbone ».
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Contenu du carton 
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Montage 
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Montage - Montaje - Montagem - Συναρμολόγηση - Montage - Montaggio - Montage - Assembly

•	 DEUX OPTIONS : module adossé au mur ou séparé
•	 DOS OPCIONES: módulo pegado a la pared o separado
•	 DUAS OPÇÕES: módulo fixado na parede ou separado
•	 ΔΥΟ ΕΠΙΛΟΓΕΣ: μονάδα προσαρμοσμένη στον τοίχο ή ξεχωριστή
•	 ZWEI OPTIONEN: Modul an der Wand befestigt oder separat
•	 DUE OPZIONI: modulo fissato al muro o separato
•	 TWEE OPTIES: module aan de muur bevestigd of afzonderlijk
•	 TWO OPTIONS: module attached to the wall or separate

•	 DEUX OPTIONS :	 -  1. module adossé au mur

•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. sèparè

A

B
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•	 DEUX OPTIONS :	 -  1. MODULE ADOSSÉ AU MUR (A)

Montage - Montaje - Montagem - Συναρμολόγηση - Montage - Montaggio - Montage - Assembly
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Montage - Montaje - Montagem - Συναρμολόγηση - Montage - Montaggio - Montage - Assembly
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•	 DEUX OPTIONS :	 -  1. MODULE ADOSSÉ AU MUR (A)
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Montage 

•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. SÉPARÉ (B)

B
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Montage 

•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. SÉPARÉ (B)
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•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. SÉPARÉ (B)
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•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. SÉPARÉ (B)



15

x 1

x 6

Montage 

•	 DEUX OPTIONS :	 -  2. SÉPARÉ (B)
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•	 Soulever délicatement le plateau.1

•	 Maintenir le plateau levé pour insérer la porte sans oublier 
de mettre l’entretoise.

2

•	 Insérer la porte dans le plateau supérieur.

3

•	 Abaisser délicatement le plateau supérieur.

1

4

Montage 

A ou B
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OK

Montage 

A ou B



27

PUSH TO OPEN

•	 Dévissez les pieds pour régler la hauteur du meuble.

Montage 

•	 Appuyez pour ouvrir ou fermer la porte.

PUSH TO OPEN

A ou B
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•	 Appuyez vers l’intérieur pour créer une ouverture 
pour le passage de câble.

•	 Surface très chaude, ne pas toucher pendant le 
fonctionnement. 

•	 Assemblage deux supports.

x 1

Montage 

A ou B
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x 1 

x 1 

•	 Fixation par l’intérieur.

Montage 

x 3

A ou B
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Consignes de sécurité

1.	 Attention ne pas placer la bouteille de gaz sur les tablettes latérales de votre chariot ou de votre support.
2.	 Si votre plancha avec votre support ou chariot sont protégés par une housse, veillez à la retirer avant toute 

utilisation et mise en marche.
3.	 Attention, pour un fonctionnement de votre plancha sur  chariot ou support, il est impératif d’utiliser une 

bouteille de gaz d’un poids maximum de 5 ou 6 kgs.
4.	 Attention, utiliser votre plancha sur support ou sur chariot dans un endroit bien ventilé.
5.	 Attention, pendant la cuisson, votre plancha avec support ou chariot doivent se trouver sur une surface 

plane et stable.
6.	 Attention, ne jamais conserver une bouteille de gaz supplémentaire (de rechange) à proximité de l’ensemble 

plancha chariot ou plancha support) lors son fonctionnement.
7.	 Attention, des parties accessibles du support ou chariot peuvent devenir très chaudes, ne jamais les 

déplacer lorsque votre plancha est en fonctionnement.
8.	 Attention, ne pas laisser votre plancha sur support ou sur chariot en fonctionnement à proximité des enfants 

ou des animaux domestiques.
9.	 Ne jamais déplacer le chariot lorsque votre plancha est fonctionnement, vérifier à verrouiller les roues.
10.	 Ne pas manipuler votre support ou chariot avant le refroidissement complet de l’appareil.
11.	 Attention, ne jamais déplacer votre support ou votre chariot avec la bouteille de gaz sur le logement prévu à 

cet effet ou la tablette inférieure.
12.	 Attention, si votre plancha est posée sur un support (table,...) celui-ci doit être en matériel incombustible et 

votre plancha doit obligatoirement être munie de ses 4 pieds. Si votre plancha est installée sur un chariot 
mobile il faut utiliser un chariot convenable du type fourni par le fabricant.

13.	 Attention veiller à centrer votre plancha sur votre support ou éloigner au maximum les parties latérales 
et arrières afin de ne pas chauffer votre support avec le rayonnement de votre plancha pendant son 
fonctionnement.

14.	 Ne pas mettre en contact (latéral ou arrière) votre plancha avec son support pendant le fonctionnement de 
celle-ci.

15.	 L’entretien exceptionnel (changement de pièces, intervention en cas d’anomalie) constitue des opérations 
qui doivent être confiées à un personnel qualifié et agrée par le fabricant ou distributeur.

16.	 Le poids maximum que peut supporter le support est de 40 kg. 

Conseil d’entretien

Attention : ne pas appliquer directement sur votre support ou chariot des produits de nettoyage ou 
dégraissant (décolaration de la peinture). Toujours appliquer sur votre chiffon ou une éponge humide.
Avant de ranger votre plancha sur support, débrancher la bouteille de gaz et stocker la à l’extérieur dans un 
endroit sec et bien ventilé à l’écart de toute source de chaleur. Ranger votre chariot et votre plancha dans un 
endroit où ils ne risquent pas d’être endommagés et à l’abri de l’humidité.
Il est recommandé, dans le cas d’une longue inactivité de votre produit de le stocker dans un endroit sec à 
l’abri des intempéries.
FORGE ADOUR commercialise toute une gamme de housse de protection spécialement étudiée pour assurer 
une protection optimale de votre produit pendant sa non utilisation. 

Garantie

Durée de la garantie fabricant : 2 ans
Cette garantie prend effet à  la date d’achat du produit. Toutes demandes doivent s’effectuer auprès de votre 
distributeur.
La garantie fabricant ne pourra pas s’appliquer pour les cas suivants :
•	 Dysfonctionnement du à une cause étrangère au produit (choc, foudre, inondation,...).
•	 Utilisation du produit n’étant pas en conformité avec cette notice d’utilisation.
•	 Non respect des consignes de sécurité.
•	 Utilisation du produit n’ayant aucun rapport avec son utilisation première.
•	 Toutes modifications effectuées sur le produit ayant pour conséquence une modification des 

caractéristiques d’origine.
•	 Toutes interventions réalisées hors du réseau de nos distributeurs agrées.
•	 Toutes détériorations du produit dues au non respect des consignes d’entretien ou dues à une protection 

manquante ou inadaptée du produit lors de sa non utilisation.



66 Av du 08 Mai 1945
64100 BAYONNE
Tél. +33 (0)5 59 42 40 88
contact@forgeadour.fr
www.forgeadour.com
Réf constructeur : 

FORGE ADOUR IBERICA, 

S.L- Pol. Ind. Los Varales, C/Vidrio, Parcela 42

06220 VILLAFRANCA DE LOS BARROS - ESPAGNE

06-SGAF CBN-FR-00002 ED04


